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Evangelium: Johannes 1,35-51
Neeste dag stod Johannes der igen med to af sine
disciple. Han ser Jesus komme gdende og siger:
"Se, dér er Guds lam." De to disciple horte, hvad
han sagde, og fulgte efter Jesus. Da Jesus vendte
sig om og sd dem folge efter, sagde han: "Hvad vil
I1?" De svarede: "Rabbi, hvor bor du?" - Rabbi
betyder Mester. Han sagde til dem: "Kom og se!"
De gik med og sd, hvor han boede, og blev hos ham
den dag; det var ved den tiende time. Andreas,
Simon Peters bror, var den ene af de to, som havde
hort, hvad Johannes sagde, og var fulgt efter Jesus.
Forst mader han sin bror Simon og siger til ham:
"Vi har modt Messias" - det betyder Kristus. Han
tog ham med hen til Jesus. Da Jesus sa ham, sagde
han: "Du er Simon, Johannes' son; du skal kaldes
Kefas" - det er det samme som Peter. Neeste dag
ville han tage til Galileea og mader Filip. Jesus
siger til ham: "Folg mig!" Filip var fra Betsajda,
fra samme by som Andreas og Peter. Filip moder
Nathanael og siger til ham: "Ham, som Moses har
skrevet om i loven, og ligesd profeterne, ham har vi
madt, Jesus, Josefs son, fra Nazaret." Nathanael
spurgte: "Kan noget godt komme fra Nazaret?"
Filip sagde til ham: "Kom og se!" Jesus sd
Nathanael komme hen imod sig og sagde om ham:
"Se, der er sandelig en israelit, som er uden svig."
Nathanael spurgte ham: "Hvor kender du mig fra?"
Jesus svarede ham: "Jeg sa dig, for Filip kaldte pa
dig, mens du var under figentreeet." Nathanael
udbrod: "Rabbi, du er Guds son, du er Israels
konge!" Jesus sagde til ham: "Tror du, fordi jeg
sagde til dig, at jeg sd dig under figentreeet? Du
skal fd storre ting at se end det." Og han sagde til
ham: "Sandelig, sandelig siger jeg jer: I skal se
himlen dben og Guds engle stige op og stige ned
over Menneskesonnen."

DIN DAG

The Fig Tree and the Lamb
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John 1:35-51 NAU Again the next day John was
standing with two of his disciples, and he looked at
Jesus as He walked, and said, "Behold, the Lamb of
God!" The two disciples heard him speak, and they
followed Jesus. And Jesus turned and saw them
following, and said to them, "What do you seek?" They
said to Him, "Rabbi (which translated means Teacher),
where are You staying?" He said to them, "Come, and
you will see.” So they came and saw where He was
staying; and they stayed with Him that day, for it was
about the tenth hour. One of the two who heard John
speak and followed Him, was Andrew, Simon Peter's
brother. He found first his own brother Simon and said
to him, "We have found the Messiah " (which translated
means Christ). He brought him to Jesus. Jesus looked at
him and said, "You are Simon the son of John; you
shall be called Cephas " (which is translated Peter). The
next day He purposed to go into Galilee, and He found
Philip. And Jesus said to him, "Follow Me." Now
Philip was from Bethsaida, of the city of Andrew and
Peter. Philip found Nathanael and said to him, "We
have found Him of whom Moses in the Law and also
the Prophets wrote-- Jesus of Nazareth, the son of
Joseph." Nathanael said to him, "Can any good thing
come out of Nazareth?" Philip said to him, "Come and
see." Jesus saw Nathanael coming to Him, and said of
him, "Behold, an Israelite indeed, in whom there is no
deceit!" Nathanael said to Him, "How do You know
me?" Jesus answered and said to him, "Before Philip
called you, when you were under the fig tree, I saw
you." Nathanael answered Him, "Rabbi, You are the
Son of God; You are the King of Israel." Jesus
answered and said to him, "Because I said to you that |
saw you under the fig tree, do you believe? You will see
greater things than these." And He said to him, "Truly,
truly, I say to you, you will see the heavens opened and
the angels of God ascending and descending on the
Son of Man."

YOUR DAY

Neeste dag stod Johannes der igen med to af sine
disciple. Han ser Jesus komme gdende og siger:
«Se, deér er Guds lam.» De to disciple horte, hvad
han sagde, og fulgte efter Jesus. Da Jesus vendte
sig om og sd dem folge efter, sagde han: «Hvad vil
I?» De svarede: «Rabbi, hvor bor du?» -- Rabbi
betyder Mester. Han sagde til dem: «Kom og se!»
De gik med og sd, hvor han boede, og blev hos ham
den dag; det var ved den tiende time. (Joh 1,35-39)

Det er tidligt morgen, du teender lyset og ser dig om
i sovevarelset og finder dit tej; du gér ud i

Again the next day John was standing with two of his
disciples, and he looked at Jesus as He walked, and
said, "Behold, the Lamb of God!" The two disciples
heard him speak, and they followed Jesus. And Jesus
turned and saw them following, and said to them,
"What do you seek?" They said to Him, "Rabbi (which
translated means Teacher), where are You staying?"
He said to them, "Come, and you will see."” So they
came and saw where He was staying,; and they stayed
with Him that day. It's early morning, you turn on the
lights and look around the bedroom and find your
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badevarelset, ser dig i spejlet og er om lidt i
kokkenet. Hvordan bliver din dag? Maske tjekker
du vejrudsigten, om det bliver regn eller sol. Eller
nyhederne, om der bliver krig eller fred. Eller
bankkontoen, om du har féet lon og har rad til mad i
dag eller til en storre investering. - Eller mobilen
for at se, om der er en besked til dig eller for at
hare, hvordan din mor eller barn eller ven har det.
Du teenker med héb eller frygt pd det, du skal i dag.
Eller du har ikke noget at se frem til. Dagen er gra.

Men da lyder det til dig: “Se!/”, ligesom Johannes
Daber gor i sendagens evangelium. Og din
egtefelle eller en anden kristen siger: "Kom og
se!”, ligesom disciplene sagde til andre.

Derfor ngjes du ikke med at tjekke mobiltelefon og
nyheder. Du leser det sted, du er kommet til i
evangeliet. Og med ét er du, hvor Jesus bor. Han
bor hos dig. Jesus taler til dig. Og du beder til Gud,
din Far denne gravejrsdag i oktober. - Du er ikke
alene ved kokkenbordet. Han ser hele din dag fer
den bliver til.

Nu stér solen op og Jesus lyser ind over
vejrudsigten, nyhederne, din gkonomi og dine
planer eller mangel pé planer. Jesu herlighed er fuld
af NADE og SANDHED. Det var, hvad der skete
for mennesker, som kom ud til Jordan og lyttede til
Johannes deber. Og det var det, der skete for
Natanael.

Lad os forst se ham under figentraet, hvor han sad.
Og bagefter vil vi se Guds Lam, som Johannes
Dgaber opfordrer til.

FIGENTRZEET

clothes; you go to the bathroom, look in the mirror and
are in the kitchen in a moment. What will your day be
like? Maybe you check the weather forecast, whether it
will be rain or sun. Or the news, whether there will be
war or peace. Or the bank account, whether you have
received a salary and can afford food today or a larger
investment. - Or the mobile phone to see if there is a
message for you or to hear how your mother or child or
friend is doing. You think with hope or fear about what
you are going to do today. Or you have nothing to look
forward to. The day is just grey.

But then it sounds to you: "Behold!" Your spouse or
another Christian says: "Come and see!" Just like in
the Gospel for today’s Sunday.

Therefore, you do not just check your mobile phone
and the news. You read the place you have come to in
the Gospel of John or one of the other Gospels. And
suddenly you are where Jesus lives. He lives with you.
Jesus speaks to you. And you pray to God, your Father
on this gray day in October. - You are not alone at the
kitchen table. He sees your whole day before it comes
into being.

Now the sun rises and Jesus shines in on the weather
forecast, the news, your finances and your plans or
lack of plans. The glory of Jesus is full of GRACE and
TRUTH. That's what happened to people who came
out to the Jordan and listened to John the Baptist. And
that's what happened to Nathanael.

Let us first take a look at him under the fig tree where
he was sitting. And afterwards, we're going to see the
Lamb of God, as John the Baptist is calling for.

THE FIG TREE

Natanael sad under et figentrae. Og da Jesus senere
medte ham, sagde Jesus: "Jeg sd dig, for Filip
kaldte pa dig, mens du var under figentreeet.”

Figentraeeet nevnes mange steder i Gamle
Testamente som et frugttre, hvis frugt man ned, og
hvor man sad, nér man levede i troen p4 HERREN.
... Pa den dag, siger Heerskarers Herre, skal I
indbyde hinanden til at sidde under vinstokken og
figentreeet. (1 Kong 5,5 og Mika 4,4 Zak 3,10).
Fallesskab med Gud og hinanden.

Et figentra har blade helt ned til jorden og er et
godt sted, hvis man ville grunde over Guds lov og
bede en salme-ben. Bladene dackker og skjuler dig.
Figentraeet kunne for troende israelitter vaere et lille
kapel eller bedested, ligesom du maske har et sted i
stuen, hvor du beder, og ligesom vi sammen har en
kirke, hvor vi samles til gudstjeneste.

Jesus sd Natanael, mens han var under figentreeet,”
der, hvor ingen andre end Gud kunne se ham. Han
sa ham i ben. Han sa ind i hans hjerte. Og da det
gik det op for Natanael, at Jesus s ham under

Nathanael was sitting under a fig tree. And when Jesus
later met him, Jesus said: "I saw you before Philip
called you while you were under the fig tree.”

The fig tree is mentioned in many places in the Old
Testament as a fruit tree, the fruit of which was
enjoyed and where one sat when one lived by faith in
the Lord. ... On that day, says the Lord of hosts, you
shall invite one another to sit under the vine and the fig
tree. (1 Kings 5:5 and Micah 4:4,; Zechariah 3:10).
Fellowship with God and one another.

A fig tree has leaves all the way down to the ground
and is a good place if you want to ponder God's law
and say a hymn prayer. The leaves cover and hide you.
For believing Israelites, the fig tree could be a small
chapel or place of prayer, just as you might have a
place in the living room where you pray, and just as we
have a church together where we gather for worship.

Jesus saw Nathanael while he was under the fig tree,"
where no one but God could see him. He saw him in
prayer. He looked into his heart. And when Nathanael
realized that Jesus saw him under the fig tree, he



figentraeet, udbred han: "Rabbi, du er Guds son, du
er Israels konge!" For du s mig i min ben. Jeg var
hos dig, mens jeg bad.

Den erfaring forteeller kong David om i Salme 139:
Herre, du ransager mig og kender mig. Du ved, om
Jjeg sidder eller star, pa lang afstand er du klar over
min tanke; du har rede pd, om jeg gadr eller ligger,
alle mine veje er du fortrolig med. For ordet bliver
til pa min tunge, kender du det fuldt ud, Herre;
bagfra og forfra indeslutter du mig, og du legger
din hdnd pa mig. (Sl 139,1-5).

Vi kan ikke skjule os for Gud. Han ved, nér vi
gemmer os for ham og for hinanden. Han ved, nér
vi ikke vil indremme det forkerte, vi har sagt og
gjort. Han kender vore tanker om andre. Han
gennemskuer os, nar vi i overmod og hovmod tror,
at vi ved alt om andre — og kritiserer dem. Han
kender min skjulte overtreedelse.

Det er vores redning, at det ikke er mennesker, men
Guds sen, Jesus Kristus, der ransager os og kender
os. For han er fuld af ndde og sandhed! Naden og
sandheden hos ham og fra ham ger, at vi kan lukke
os op for ham og skjule os Aos ham under
figentreeets blade 1 andagt i kekkenet og i
gudstjeneste 1 kirken. Her kan vi kalde pa Gud fra
det dybe og bekende: Jeg dyrkede pengene som
afgud; jeg holdt ikke hviledagen hellig; jeg hjalp
ikke min neste i hans nad; og nar vi var uarlig og
brugte indtaegt og formue pa os selv; jeg bagtalte
min bror i stedet for at tale med ham; jeg begarede
vor nastes hus.

Nér vi tager budene frem et efter et, ransager Gud
vort hjerte. Jesus opfordrer os til at gd ind i vort
kammer og lukke vor dor og bede til vor fader, som
er i det skjulte. Og vor fader ser I det skjulte vil
bonhare os. Derinde under figentraeet eller ved
kekkenbordet og om sendagen i vor kare kirke,
hvor vi lytter til Guds ord og beder, der ser Jesus
os! - Men der er alligevel noget, som er sterre, end
at han ser os 1 vort skjulested. Jesus siger jo: "Tror
du, fordi jeg sagde til dig, at jeg sa dig under
figentreeet? Du skal fd storre ting at se end det."

LAMMET

Det er en velsignelse, at Herren ser os og kender
vore hjerter. Men er endnu sterre at se, at han er
Guds Lam. Nér vi leeser evangeliet, bliver det
tydeligt for os, at Jesus har ofret sig for os som
Guds lam. Johannes skriver: Neste dag stod
Johannes Dober der igen med to af sine disciple.
Han ser Jesus komme gdende og siger: "Se, dér er
Guds lam." De gik med Jesus hjem og sd, hvor han
boede, og blev hos ham den dag. Mon ikke han den
dag fortalte dem, hvad det betod for ham og for
dem, at han er Guds lam?

exclaimed, "Rabbi, you are the Son of God, you are the
king of Israel!" For you saw me in my prayer. | was
with you while I prayed.

King David tells of this experience in Psalm 139: Lord,
you search me and know me. You know whether I sit or
stand, from afar you are aware of my thought,; you
know whether I walk or lie, you are familiar with all
my ways. Before the word is written on my tongue, you
know it fully, O Lord; from behind and from the front
you enclose me, and you lay your hand on me. (Psalm
139:1-5).

We cannot hide from God. He knows when we hide
from Him and from each other. He knows when we
will not admit the wrong we have said and done. He
knows our thoughts about others. He sees through us
when, in arrogance, we think we know everything
about others — and criticize them. He knows my hidden
transgression.

It is our salvation that it is not men, but the Son of
God, Jesus Christ, who searches us and knows us. For
He is full of grace and truth! The grace and truth of
Him and of Him enable us to open ourselves to Him
and hide with Him under the leaves of the fig tree, in
devotion in the kitchen and in worship in the church.
Here we can call upon God from the depths and
confess: I worshipped the money as an idol; I did not
keep the Sabbath day holy; I did not help my neighbor
in his need; and when we were dishonest and spent
income and fortune on ourselves; I slandered my
brother instead of talking to him; I coveted our
neighbor's house.

When we look at the commandments one by one, God
searches our hearts. Jesus invites us to go into our
chamber and close our door and pray to our Father,
who is in secret. And our Father sees, you secretly, will
answer our prayers. In there under the fig tree, or at
the kitchen table, and on Sundays in our dear church,
where we listen to God's Word and pray, Jesus sees us!
Jesus says, "Do you think, because I told you that I saw
vou under the fig tree? You will see greater things than
that.”

THE LAMB

It is a blessing that the Lord sees us and knows our
hearts. But it is even greater to see that He is the Lamb
of God. When we read the Gospel, it becomes clear to
us that Jesus has sacrificed Himself for us as the Lamb
of God. John writes: The next day, John the Baptist
stood there again with two of his disciples. He sees
Jesus walking and says, "Behold, there is the Lamb of
God." They went home with Jesus and saw where He
lived, and stayed with Him that day. Didn't He tell
them that day what it meant to him and to them that He
is the Lamb of God?




Guds lam! Vi kan taenke pa Abraham, da han skulle | The Lamb of God! We can think of Abraham when he
oftre sin sen pd et bjerg. Der herer vi om et fir —et | was sacrificing his son on a mountain. There we hear
han-fér, en vaedder. Sd rakte Abraham handen ud og | of a sheep — a male sheep, a ram. Then Abraham

tog kniven for at slagte sin son. Men Herrens engel | stretched out his hand and took the knife to slaughter
rdbte til ham fra himlen: «Abraham, Abraham!» his son, but the angel of the Lord cried out to him from
Han svarede ja, og englen sagde: «Lceg ikke hdand heaven, "Abraham, Abraham!" He said yes, and the
pd drengen, og gor ham ikke noget! Nu ved jeg, at | angel said, "Do not lay hands on the boy, nor do

du frygter Gud og end ikke vil ncegte mig din eneste | anything to him. Now I know that you fear God and
son.» Da Abraham sd op, fik han gje pd en veedder, | will not even deny me your only son." When Abraham
som hang fast med hornene i det teette krat bagved. | looked up, he saw a ram hanging with its horns in the
Abraham gik hen og tog veedderen og bragte den dense thicket behind. Abraham went and took the ram
som breendoffer i stedet for sin son. (1 Mos 22,10- and offered it as a burnt offering in place of his son
13). Abraham “fik gje pd” ... et far, et han-fér, en (Genesis 22:10-13). Abraham "beheld" ... a sheep, a
vaedder. Og den blev ofret i stedet for Isak. Sddan male sheep, a ram. And it was sacrificed in place of
fik han sin sen Isak tilbage fra doden. Han sa Guds | Isaac. This is how he got his son Isaac back from
Lam. - At Jesus er Guds Lam betyder for Jesus, | death. He saw the Lamb of God. - That Jesus is the
at han skal de i vort sted. Og for os betyder det Lamb of God means for Jesus that He will die in
redning. our place. And for us it means salvation.

For en israelit var Guds Lam ogsé paskelammet. To an Israelite, the Lamb of God was also the Passover
Péskelammet reddede dem fra deden den sidste nat | lamb. The Passover lamb saved them from death on the
i Agyptens fangenskab. Dadsenglen gik gennem last night of Egypt's captivity. The angel of death
Egypten og draebte alle forstefodte. Men deden kom | passed through Egypt and killed all the firstborn. But

ikke ind i de huse, hvor man havde spist death did not enter the houses where the Passover lamb
paskelammet og streget blodet p& derstolpen. Og had been eaten and the blood had been sprinkled on the
naste morgen vandrede de ud fra slaveriet. doorpost. And the next morning they walked out of
”Se Guds Lam!” er det en opfordring til at se os slavery.

godt om i Skriften, sé vi far gje pa Jesus og "Behold the Lamb of God!" it is an invitation to look
betragter, hvem han er, og hvad han har gjort for os. | carefully in the Scriptures so that we can see Jesus and
Evangeliet viser os Jesu herlighed med néde og consider who He is and what He has done for us. The
sandhed. Og kan vi sige med Johannes: Og vi sd Gospel shows us the glory of Jesus with grace and
hans herlighed, en herlighed, fuld af nade og truth. And can we say with John: And we saw His
sandhed. (Joh 1,14). glory, a glory, full of grace and truth. (John 1:14).

Guds Lam er Jesus Kristus. Hans blod renser fraal | The Lamb of God is Jesus Christ. His blood cleanses
synd! Det er centrum i vor kristne tro. Derfor bliver | from all sin! It is the center of our Christian faith. That
der praediket i enhver kristen kirke om Jesus, Guds | is why every Christian church preaches about Jesus,
lam, sé vi, der lytter, ma udbryde med Natanael: the Lamb of God, so that we who are listening may
Jesus, du er Guds Son! (Joh 1,49). exclaim with Nathanael: Jesus, you are the Son of

Og vi synger igen og igen vor tro pa ham med God! (John 1:49).
sangen: O, du Guds lam, med korsets skam, du bar | And we sing again and again our faith in Him with the

al verdens synder, ... derfra al trost begynder, song: O Lamb of God, put the shame on the cross,
miskundelig, forbarm du dig; ... dermed al fred Thou bore all the sins of the world, ... From thence all
begynder, af keerlighed, giv os din fred; ... derfra comfort begins, merciful, have mercy; ... thus all peace
vort liv begynder vor dod til trods opliv du os. begins, out of love, give us Thy peace; ... from thence

our life begins our death, in spite of Thou hast
enlivened us.

BON PRAYER

Kere Gud og far i himlen! Tak for det andagts-sted | Dear God and Father in heaven! Thank you for the
og gudstjeneste-sted, du har givet mig. Tak for din | place of worship and worship you have given me.
kirke og dit hus pé jord. Og tak, at du der viser mig | Thank you for your church and your house on earth.
Jesus, som er dit offerlam til os. Amen. And thank you for showing me Jesus, who is your
sacrificial lamb to us. Amen.




